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Get-
(“La)

se-ma-ní en la  obscuridad,                          con     admi- ra- ción vió la   crea-
copa amarga qui- ta de  mí,                             más tu volun- tad                       yo cum- pli-

ción,                             A        Je- sús su- frir la   volun- tad          de          Dios Para
ré,                              que     gran          an- gus- tia,           que      gran        do- lor El
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o- ra- ción,                          to- dos   dor- mían na- die      ve- ló.                                                 Ba-
mias sa- nó en      su do- lor el    mío lle- vó.                                                 Mi         

jo la        carga del     do- lor gi- mió,            por los pe- ca- dos   pa- de-
gran ver- güen - za,    mi      so- le- dad,            bo- rra- das son                  en     su a-

ció.                              Y     con    su sangre que li- bre dió,                     mi    al- ma   com-
mor.

Piu mosso

es- tric- ta ley satis- fa- cer.                            A- rrodi- lla- do                                     en
Sal- va- dor por mi       su- frió.                           Con    sus heri- das las
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pró naci o- tra vez Que gran a- mor mos-tró por

mí,                             En   el      silencio de                               Get- se- maní!

La            se-ma-ní En el

silencio de                               Get- se- ma- ní.


